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Ho yBaru nokynuiB!

[ns niaTBepokeHHs NnpaBa Ha rapaHTinHe obcrnyroByBaHHA NpocuMo Bac 36epiratn ToBapHUin Yek
pa3oM 3 rapaHTinHUM TasloHOM, SIKM MOBMHEH BYTM MOBHICTIO 3anNOBHEHUN i3 0O0OB’A3KOBO BKa3aHOM
AaTol npogaxy, nignucom i wrtamnoMm marasvHy. He BMKOHaHHA uWiei Bumorn nos6asnsie Bac
npaBa Ha rapaHTinHe 06CnyroByBaHHS.

Mpwn nokynui BuMMmaramTe npoBecTn Yy Balin nNpucyTHOCTI nepeBipky poboTM BUTSKKM | namn
OCBITNEHHS.

LLlaHoBHMIK noKyneub!

Mwu BasiuHi Bam 3a Te, wo Bu obpanu npoaykuito Toprosoi mapkm «ELEYUS». Mu goknanu ycix

3ycunb, Wwob Bu 6ynun 3agoBoneHi Hawmm Bupodom.

1. SATAJlbHI BKA3IBKU

1.1 lNepen BCTaAHOBMEHHAM BUTSKKM Ta 1i eKcnnyaTauieo HeobXigHO yBaXkHO O3HANMOMWUTUCS 3
HaWMMK pekomeHgauisMn, AOTPUMaHHS SKMx 3abesneuntb HagiiHy poboTy npuctpoto. He Buknapante
AaHy IHCTPYKLIi0, OCKifIbKM 3rojoM BOHa MOXe AaTu BigNOoBIA4I HA NMUTaHHS, WO BUHUKHYTb.

NMEPEN MOYATKOM EKCHHY/-}TALI,I'I' (BKITKOMEHHSAM), NPUNAL NOBWHEH
3HAXOOUTUCA NPU KIMHATHIU TEMINEPATYPI HE MEHLUE ABOX rOAUH.

1.2 Butskka npusHadeHa Ons BigBoAy 3abpyaHeHoro nosiTpsi 3 MPOCTOpYy Hagd npunagom Ans
NPUroTyBaHHS PKi, BAKOPUCTOBYETLCS BUKITIOYHO B JOMALUHLOMY rocrnogapcTBsi i BignoBiaae BuMoram
OCTY EN 60335-2-31:2015.
3ACTOCYBAHHA BUPOBY B LINIAX, WO BIAPIBHAIOTLCA BIO NMOBYTOBUX,

HEOQOMYCTUME! NMPU BUKOPUCTAHHI BUTAXKU OAnNA IHWUX UINEWU
BUHMUKAE PU3NK OTPUMAHHA TPABM | MOLWKOMKEHHA MAWHA, A HA BUPIE HE BY[E
PO3MNOBCHOOXEHA T'APAHTIA!

1.3 BUYKOpUCTaHHSA BUTSXKKM 3MEHLUYE BMICT B NOBITPI LWKIASIMBUX NPOAYKTIB HEMOBHOIMO 3ropsHHS
NPUPOLHOro rasdy, YacTKOBO 3MEHLUYE HEMPUEMHI 3anaxu, WO YTBOPKTLCA MPU NPUroTyBaHHI 1Xi,
3HMXY€E 3abpyAHEHHS CTiH, cTeni i MebniB XXMPOBMMW YaCTUHKAMMU i KiNTSABOIO.

1.4 Bwupib aBNAETbCA MNOBITPOOYNUCHMM MNPUCTPOEM BUTSHKHOMO TuNy 3  AiaMeTpanbHUM
BEHTUNATOPOM (TYpOiHOKD), YKOMMIEKTOBAHUI XXMPOYNOBIOKYNM arntoMiHiEBUM (B KOMMIEKTi) Ta Mae
Onuito JOYKOMMSIEKTYBAHHS 3anaxonorfivHanbHUM BYTifIbHUM inNbTPOM. BUroTOBNSAETLCS LUMPUHOKO
abo 600mMm 3 nMCTOBOI BYrneLUeBOi CTani 3 OEKOPATUBHO — 3aXWCHUM MOKPUTTAM MOPOLUKOBUMMU
dapbamu.

1.5 B 3aneXHOCTi Bif CXeMM YCTAaHOBKW Ha NIIMTOK BUTSHKKA MOXKE NnpawutoBaTh B ABOX BapiaHTax:

- B peXumi BigBoAy NOBITPA B CTauioOHapHy BeHTUNAUINHY LWaxTy (AMmoxia) KyxHi 3
BUKOPUCTaAHHAM roppoBaHmnx antomiHieBux abo nnactukosux nositposoais @100mm (puc.1);

- B peXUMi peuupKynsauil (3aMKHyTa Kpyrosa LIMPKYNAUia NoBiTPSA Ha KyXHi), KONW BUTSKKa He
NiAKNIYaAETLCA 40 ANMOXO0AY, a NOBITPA NPOraHAETLCA Yepes XKNPOYITOBIOKYMIA antoMIHIEBUIA

(B KOMNNeKTi) Ta 3anaxonornMHanbHUA BYriNbHUA (KyNMYETBCA OKpeMOo) (inbTpu i NOBEPTaAETLCS
Hasaj B KyxHIo (puc.2).

1.6 YBara! He nounHamte MOHTaX BUTSKKM, OOKM Bu He nigknwoumnu 11 o enekTpomepexi i
BMEBHUMNUCH B 1l TEXHIYHIN, NepeBipnBLUN BCi 1T PYHKLT.

1.7 PekomeHayemMo BCi poBOTM NO MOHTaXy, NIAKMOYEHHIO i peMOHTY Balloi BUTSXKKM OO0BIpATH
TiNbKM KBanigoikoBaHMM crieuianictamu, Wwo NnpodecinHo 3anMatoTbCA BUKOHAHHAM Takux pobiT.

1.8 BupobHuK He Hece BignoBiganbHOCTI 3a Byab-AKi NOLWKOAXXEHHS Ta MOMOMKM, WO MOB’SA3aHi 3
HenpaBWITbHOKD YCTAHOBKOID, eKCryaTauieto Ta PEMOHTOM BUTSKKMU.

1.9 BnpobHuk 3anuwae 3a coboto npaBo moaudikauii BUpoby 3 MEeTO NOKpaLLEHHSI MOro SKOCTI Ta
TEXHIYHUX napameTpiB.

1.10 TexHiyHi XapaKTepPUCTUKM BUTSXKKN BKa3aHi B AaHiN IHCTPYKLUIT Ta Ha eTUKeTL, 3aKpinneHin Ha
BHYTPILLHIN NOBEPXHi KOPNyCy (4OCTYN A0 HEl BiAKPMBAETLCA NPW 3HATTI pinbTpa).

1.11 YBara! Butsxkka MOHTYETbLCA Ha CTiHi Hap enekTponnuMtamm Ha BuUcoTi 650-750mm, a
Haa ra3oBUMU NnuTamm Ha BucoTi 750-850mm Big po6oyoi noBepxHi nnutu (puc.1).




2. OCHOBHI TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKW

HATMPYTA, B 220-230
YACTOTA, 'y 50
KINbKICTb PEXKMMIB POBOTK 3
HOMIHAJIbHA ENEKTPOOABUTYHA 220
CIMOXXMBHA JTAMM 1x5 (LED)
MOTYXHICTb, BT OCBITNNEHHA
MPOOYKTUBHICTb TYPBIHA, M3/TrO4 1200
FABAPUTHI WNPUHA 600
PO3MIPUBUTAXKKMN, MNMNBNHA 380
MM BUCOTA (min - max) 785-930
NPUEQHYBANBHNI PO3MIP MOBITPOBOOY @120/ 3150
BEHTUNALUII, MM
MACA. KT 9,6 (600Mm)
PIBEHb LWWYMY (AB) 67 (600Mm)
KNAC 3AXNCTY I

PEXXM POBOTWU

S1 (gosroTpusanuin)

ENEKTPOLUHYP BUTAXKN APMOBAHWA I3 3A3EMJIEHHAM

3. KOMIMJEKT MNOCTAYAHHA

B KOMMJNEKT
NOCTAYAHHA
BXOOUTb

BUTAXKA BEHTUNALIMHA 1T
KYXOHHA '
KOMMHOK B 360PI 1 WT.
MNACTMACOBWM NEPEXIOHUK

MATPYBKA (3 9150 Ha 9120) 1T
LWYPYT YHIBEPCAIbHUN 6 LT
MNTI 4,5X40 '
AKOBEJIb PO3MIPHUN &8X40 6 LT.
LYPYM MKI™ 2,9x9,5 2 WT.
KEPIBHNLITBO 3 EKCITYATALII 1 EKS.

4. BUMOI'U BE3IMNEKU

ENNEKTPOMEPEXI ENEKTPOINN

YWEOOXEHbD.

3ABOPOHAETbCA BMUKATU BUTAXKKY A0

WUTWU. OBEPIFTAUTE

ENEKTPOLUHYP BIA MEXAHIYHUX | TEPMIYHUX

4.1 Tlpn MoHTaxi, ekcnnyatauii Ta npoBeAeHHi TexHIYHOro o6CnyroByBaHHS KaTeropuyHo

3abopOoHsETLCS:

e BK/OYATU BUTSKKY B EMIEKTPOMEPEXY 3 HaNpyrow i 4acToToto, WO He BianoBigae BkazaHUM

B po3aini 2;

e BWKOPMCTOBYBATU NlaMmnu OCBITNEHHS NOTYHicTio Ginbwe 5 Bt (LED);

e POBOAUTU TEXHIYHE 0BCNYroByBaHHS, 3aMiHy namn, 3HiMaTn inbTpU, YACTUTU BUTSKKY, HE

BMNHSIBLUWM NonepeaHbo BUIKY LLUHYpa 3 PO3ETKM eNeKTpoMepexi;




e eKcnnyaTtauid BUTSXKA 3 BiAKPUTUM [XXeperioM BOTHI0, BiOAKPUTUMU ra3oBMMU MaribHUKaMm
abo HarpiBHUMK enemeHTamun. HarpiBHi enemMeHTM NOBMHHI OyTWM 3aBXAW 3aKpuTi
nocynoto;

e [PUroTyBaHHS IXi 3 3aCTOCYBaHHAM CMUPTHUX HAMoIB;

e 3anuwatu ppuTiopHULi 6e3 Harnsay;

e eKkcnnyarauis BUTSXKN i3 3HATUMU (pinbTpamu;

e MigKMYaTU BUTSDKKY 4O eneKTpoMepexi nnnt, obpisaT NpyM MOHTaXi BUIKY €NeKTPOLUHypa.

YBArA! BUKOPUCTOBYBATWU T[A30BY (ENEKTPO) MNUTY NPU BUMKEHHIA

BUTAXLUI KATETOPUYHO 3ABOPOHAETHLCA!

4.2 [ONA YHUKHEHHS YpaXXeHHs eNneKTPOCTPYMOM BUTSDKKA MOBWHHA BKIIOMATUCA B MNpauorody
PO3eTKy.

4.3 Butskka noBuHHa OyTW nig’egHaHa A0 OKPeMOl BEHTUNAUINMHOT waxTu. Heponyctumum €
Nig’€qHaHHS IHWKX MPUCTPOIB 4O LIET X LWaXTW.

4.4 Tpn KOPUCTYBaHHI BUTSKKOK OOHOYACHO 3 iHWMMK ObBirpiBanbHUMM NPUCTPOAMU (ra3osi,
MacnsHi, nevi i T. N.) OKPiM €eneKTPUYHUX, HeoOXiAHO 3abe3nevynuTu NPUMILlLEHHA, B SAKOMY
BCTaHOBJIEHa BUTSXKA, [OAATKOBUM TMPUTOKOM CBiXKOro noBiTpsa (Hanpuknag BigkpuTu
KBaTUPKY).

4.5 Tpn MOHTaxi BUTSXKKM Ha HeobXxigHin HacTaBHii Bucoti H Hag nnutowo (puc.1) ona sigsoay
NOBITPs1 B AMMOXig BuKopucToByBaTtu nosiTposig @100MM. MeHwuin giameTp CTBOPUTH AOAATKOBWUWA
onip NoBITPHO, WO Npu3Bene Ao 36inblUeHHs WwyMmy i Bibpauii, a Takox 40 neperpisy ABUryHa.

4.6 3abesnedynTe cBoe4acHe OYULLIEHHA BaraTtopas3oBuX antoMIHIEBMX XUPOYNOBOKYMX PINbTPIB,
iHaKWe 3HU3NTLCA edEKTUBHICTb POBOTU BUTSKKM | BUHUKHE 3arpo3a MOXeXi Yyepe3 HaKoMUYEHHs B
QiNbTPI XMpy i nuny.

4.7 Tpu 3alMMaHHI He MOXHa BKIOYATU BUTSXKKY AN 3MEHLUEHHS 3aauMIIEHHA O MOBHOI
nokanisauii BOrHto.

4.8 Y BMnNaaKy 3aMaHHs Mig BUTSKKOK 3aKpUATE MONYM’st LYNKOK TKAHWHOM, BiAKMOYiTb BUTSIKKY
Bij enekTpomepexi, He BUKOPUCTOBYWTE BOLY AN raciHHA nonyMm's B MiCUAX 3HaXOMKEHHS
enekTponpuniagis.

4.9 OGepiranTe WHYP NIAKNIOYEHHA 0 efleKTPOMepPeXi Bif MeXaHIYHMX Ta TEPMIYHUX YLIKOOKEHD.

5. ONMUC BUTAXKN
5.1 Butskka BeHTUNsAUiNHA KyxoHHa «ARGO 1200» € MNOBITPOOYUMCHUM MNPUCTPOEM BUTSKHOIO
TMNy 3 giaMeTpanbHUM BEHTUNATOPOM (TYp6iHOM) | YKOMMNNEKTOBAHA XXMPOYOBIIOKYMM antoMiHiEBUM
ginbTpomM. Bupi®6 BUrOTOBNAETECAS B OOHOMOTOPHOMY BWKOHaHHI LWMpUHOO 600MM 3 nMUCTOBOI
BYINELEBOI CTani 3 4EKOPATMBHO — 3aXUCHUM MOKPUTTSAM NOPOLLKOBUMU hapbamu.
5.2 Butsaxka BiAHOCUTLCS A0 TUMY «MNOXUAi» 3 AeKOPaTUBHUM KOMUHKOM, LLO 3aKpuBaE NOBITPOBIg
BEHTUNAUIT. BUTSHKKA MOHTYETBCA B KyXHi Ha CTiHi Hag NNAUTOK. BUTSXKA MOHTYETHCA B KYXHi Ha CTiHi
Hag, NAanToLo.

5.3 B 3anexHocCTi Big cXeMu yCTaHOBKM BUTSXKa
npautoe B ABOX BapiaHTax (amBuchb n.1.5):

e B pexumi BiABOAOY MNOBITPS B ANMOXig, KyXHi
(puc.1);

e B peXuMmi peumpkynsauii (puc.2)
(3aMKHYTUWI KpyroBuin obir NOBITPS B KyXHi).
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BiactaHb H:
Aana enekrtponnut 65 — 75cmans razosux
nnuTt 75 — 85¢cm

Puc.1 Puc.2



«HeobOxigHO BpaxoByBaTW, WO MNPU BBIMKHYTIN BUTSXLUiI B 3aKpUTOMY MPUMILLEHHI
aBTOMATUYHO 3HUXYETbCA TUCK, AKMW HEOOXiAHO BMPIBHIOBATU 3a paxyHOK MPUTOKY CBIXOro
noBiTpA. LIboro MoOXHa AOCArHyTM LWNAXOM BIiAKPUTTA ABepen, BIiKOH abo obnagHaHHAM

cneuianbHOI NPUNMUBHOI BEHTUNALII.» 1
2
3

1— KOMWHOK 30BHILLHIN 4

2— BEHTUNAUINHI Na3u (peXxum peumpkynsuii)

3— KPOHLUTENH KOMUHKa

4— KOMUHOK BHYTPILLIHIN

5— nepexigHuk natpybka nosiTposoay (3 @150 Ha B120)
6 — enekTpowHyp ( Knac 3axucty - 1)

7— KOpMyC BUTSXKKMU

8— namna ocsiTtneHHa (LED)

9 — naHenb nepegHs

10— ginbTp antoMiHIEBUI XXMPOYOBIIOHYNIA

11- naHenb nuueBa

12— nepemukad pexnmis poboTN BUTSKKN

6. IHCTPYKLIA MO MOHTAXY BUTAXKA
6.1 OGepiTb pexxmm poboTu i Micue ANsi BCTAHOBMEHHST BUTSKKN.
6.2 BUAMITb BUTSXKKY 3 NaKkyBasibHOT KOPOOKM.
6.3 NepeBipTe poboTYy BUTSKKK, NIAKMNIOHITE 4O eneKkTpoMepexi i nepesipTe BCi 1T PyHKU,T.
6.4MpoBeaiTb PO3MITKY KPINUIIbHUX OTBOPIB KOPMYCY Ha CTiHi KyxHi. [1ns Uboro BUrotoTe
naneposun WabroH 3 KoopauHaTaMn 4-x OTBOPIB Ha 3a4Hin CTiHUi kopnyca (Touku A, B, C, D
OWB CXeMa MOHTaXy); NpMknagite WwabnoH Ao CTiHM Ha HeOobXiaHIM BUCOTI, LLIO BKa3aHa BULLE, i
BUPIBHANTE MOro no pisHio (puc.4).

6.5HamitbTe i npoceepanite B T. A, B, C, D 4 oTtBOpM 120
cBepanom @7mm rnmouHoro 40mm. |

6.6 BcTaHoBiTb AtoGeni B npocBepaneHi OTBOPU i BKPYTiTb

B T. A, B, 2 wypyna MNTI 4,5x40, tak, wob Bigoanb Mmix @
CTIHOIO | rOSIOBKOIO LWypyna ckrnagana SMm. 1o
6.7 lloBicbTe KOpMNyc BUTSXKKM Ha LWypynax B OMOPHUX
Toukax A, B.

6.8 NMpn HeobXiAHOCTI yCTaHOBITb Ha NATPyOKy BUTSKKK
nepexigHuk nositposoagy (@ 120 Ha @150) i 3MOHTynTE
NnoBiTPOBIA.

6.9. BkpyTitb B T. C, D 2 wypyna MNTI 4,5x40 3cepeanHu

BUTSDKKM.

6.10 YcTaHOBITb TerieckoniyHMin  KOMWHOK Ha  Kopnyci
BUTSDKKW. [TigQHIMITE BEPXHIO MaHeNb KOMWHKA 3 MSIaHKOK nif
cTento, Wwob BiH 3akpuBaB NOBITPOBIL BEHTUNSALIT, | pO3MITbTE
Mo nasam nnaHku 2 otBopunia kpinneHHs (1. E, F) (puc.4).

6.11 lMNMpoceepanite 2 oTBOpK @7, BCTaBTE B HUX Atodeni i

3akpinite nnaHky wypynamu MTI 4,5x40
[0 CTiHW.

6.12 Akwo BuTsXKKa OByae npautoBaT B pexnmi BigBogy MNoBiTPs B AMMOXiA, 3MOHTYWTE MOBITPOBIA

obpaHoro giameTpy 3rigHO IHCTPYKLii, 3a6e3neYmBLLN NOr0 repMEeTUYHICTb.

6.13 Akwo BuTskka Oyoe npautoBaTU B pexXnMi peuupkynsauii, To NOBITPOBI4 He NOTPIGHUA.




HeobxigHo BCTaHOBMTM Ha  T-nogibHOMy  WTMPI  KpUWKKM  TypOOBEHTUNATOpPA  BYriflbHUN
3anaxonornuHanbHUi inNbTP (KYNnyeTbCcAa OKpemo).

6.14 YcTaHOBITb 30BHILLHIO NaHerb KOMUWHKA B Nasu Ha KOPMyCi BUTSXKKW, @ BHYTPILLHIO — NIgHIMITb
Bropy 40 CyMilleHHSA OTBOPIB KPINMEHHs 3 NNaHKow i 3’egHanTe ix 3 6okiB 2-ma wypynamu MKI 2,9x9,5
(pnc.4).

6.15 llepeBipTe HafINHICTL KPINSIEHHA BUTSDXKKW, NIABEAITH | NIKIOYITL Yepes po3eTKy LWHYyp Ao
enekTpomepexi. 3 MeTo [O04aTKOBOro 3axucTy Bif nepenagiB Hanpyru B Mepexi pekoMeHOyeMo
NiAKNIYaTN BUTSXKKY Yepes 404aTKOBUWN aBTOMAaTUYHUIA BUMKMKaY 6A.
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7. IHCTPYKUIA NO KOPUCTYBAHHIO BUTAXKOIO

7.1 BuTtakKa 3 CEHCOPHUM BUMMUKAYeM Mae 3 LUBWOKOCTI BEHTUNALUil. B 3anexHOCTi Big BenMYMHN
BMMNapiB Npu NpurotyBaHHi xi Bu moxxeTe obpatn HU3bKUI, cepeaHin abo BUCOKNI piBEHb BEHTUNSALIT.

7.2 llepen noyaTKOM NPUroTYBaHHS Xi YBIMKHITb BUTSXKKY B HeobOXigHOMYy pexumi poboTu.
PekomeHOyeTbCA NPOOOBXUTU POBOTY BUTSKKM Ha 3-5 XBWUSMH MNICns 3aKiHYEHHS NPUroTyBaHHSA 1Xi,
TakuM YMHOM MNOBITPA KyxHi Byae ouuLleHe Bif 3anuvLKiB BUNapis.

7.3 Ha 30BHiWIHbOMY CKIi Ballol BUTSXKKM 3HAX0AUTLCS CEHCOPHUI NepeMmKad pexmmis podoTu
ABUryHa i ocBiTneHHs (puc.5):

Puc.5

1 weunAakicTb (HN3bKI 06epTh)

- HATUCHITb BUMUMKAY B MOSNOXEHHS « 1 »
2 wBwmAakicTb (cepenHi 0beptn)

- HATUCHITb BUMMKAY B MOSTOXEHHS « 2 »
3 wBuAKicTb (BUCOKI 06epTn)

- HATUCHITb BUMMKAY B MOSTOXEHHS « 3 »



CeHcopHMin nepemMmkay 3 CMMBOSIOM NaMMoYKn, NPU3HAYEHUI ANS BKIIOYEHHST CBITUNbHUKA Npn
He4OCTaTHbOMY OCBITNIEHHI POBOYOI 30HM NIIUTU, 3HAXOAUTLCA JIBOPYY Ha KOPMYCi BUTSXKKN.

BKNOYEHHSA BUTSXKKW:

- HATUCHITb Ha OyAb-AIKy i3 CEHCOPHUX KHONOK perynoBaHHsA wBuakocTi (1, 2, 3);
- BKIIOYiTb OCBITIIEHHA Npy NoTpebi (KHONKa 3 CAMBONIOM JTaMIMOYKMW);

BUknoYeHHS BUTSXKWU:

- HATUCHITb Ha CEHCOpPY KHOMKY perynroBaHHsA WBUAKOCTI (1, 2, 3) B 3aneXHOCTI Ha AKin
WwBUAKOCTI npautoe BUTAXKKa (1-1, 2-2, 3-3).

BKrnoYeHHA Ta BUKINIOYEHHA BUTSXKKN CeHCOPHUM nepemMuKkadyem 3AINCHIOETLCA NOABIMHUM
HaTUCKaHHAM, TOOTO HaTUCHYIN Ha 1 WBMAKICTb - BUTAXKKA BKITIOMMNACh, NMOBTOPHO HATUCHYINU
Ha 1 WBMAKICTb - BUTSXKKa BUKIOYUIACh.

3anyck Taumepa:

- ANA 3anycKy TauMmepa HaTUCHITb Ha OAHY i3 CEHCOPHUX KHonok (1, 2, 3) Ta yTpumymnte
npotAarom 5 cekyHa. Tanmep aBTOMaTUYHO BiAKNMIOYUTb OCBITNEHHS Ta TYPOOBEHTUNATOP Yepe3
5 XBUNUH.

7.4 YnpasrniHHS BUTAXKOIO 3 0OMOMOro AUCTaHLIMHOro nynbTa (puc. 6).

- [1Ns1 BKIOYEHHS BUTSKKM HATUCHITb Ha KHOMNKY 1, 4 abo 5. [N BUKMOYEHHS
BUTSHKKN HATUCHITb Ha KHOMKY 1.

- Ins 36inblweHHA abo 3MEHLUEHHS LWBMAKOCTI pOO6OTU HATUCHITbL HA KHOMKY 5 5
abo 4 BignosiaHo.

- [Ins BKNoYeHHS abo BUKIMIOYEHHS CBITNA HATUCHITb HA KHOMKY 2.

- Ins akTMBaUil TanMepa HaTUCHITb KHOMKY 6 NpW BKNKOYEHIA BUTSKL.

- [INna BUKITIOYEHHS TariMepa HaTUCHITb KHOMKY 6.

Puc.6

8. IHCTPYKUIA NO aornAany 3A BUTAXKOIO
& AN NEPEQ OYULLEHHAM BUTSXXKW BIOKNMIOYITH 1i BIO ENEKTPOMEPEXI.

8.1 [Ansa 30BHIWHBOI OYMCTKM BUTSXKOK 3 HEPIKaBilo4vOi CTasli BUKOPUCTOBYMTE cneuianbHi 3acobu,
OOTPUMYHUMCH BiANOBIAHUX IHCTPYKLIN.

8.2 Hikonn He BUKOPUCTOBYMNTE A5l OYMLLEHHS BUTSXKKM abpasnBHi Mutodi 3acobu, rpy6i rybkm abo
4YUCTALLI 3acobu, WO MICTATb coay, KUCNOTY, Xnopuan abo pO3YNHHUKW.

8.3 lMpn Munui yHMkanTe nonagaHHs BOMOMM Ha CTPyMOBeAydi YaCTUHWU BUTSKKW, i ocobnueo B
€NeKTPOHHNI BY30I1 KEPYBaHHS; MICNA MUTTS NPOTPITb MOBEPXHI M’AKOK CEPBETKOIO.

8.4 1N YnCcTKM CKNSAHMX NOBEPXOHb NpUAATHI 3BMYalHi 3acobun Anst O4MLLEHHS CKNa.

2 VBATA Mpwu 3aKpUTTi BHYTPILWHBLOrO CKNa yHMKanuTe piskoro yaapy. Y BUnagKy piskoro
yaapy AecopmMyeTbCA KOpNyC Ta YWKOMKYOTLCS naMmnu!

8.5 AntomiHieBui (binbTp, yTPUMYOUYM Macno i nun 3 NoBiTpA, 3abmBaeTbCs | KOro cnig MUTK Nicns
BiMOYyBaHHSA B rapsayin Boai 3 epekTMBHMM MutoumMm 3acobom 1 pa3s Ha 1,5 — 2 micsaui B 3aneXHOCTI
BiJ ekcnnyaTauil BUTSKKN.

3MiHa Konbopy inbLTPY Nicns MATTA He BNJIMBAE Ha AKICTb MOro po6oTw.

o A WO DN



8.6 [1ns 3HATTA antomiHieBoro inbTpy (pnc.7) cnig HaTUCHYTM Ha MPYXXUHHY 3acyBKy i, NOTAMHYBLUN
Ha cebe i BHU3, 3HATK iNbTp 3 NaHeni. BctTaHOBNEHHS iNbTPy BUKOHYETLCHA B 3BOPOTHOMY MOPSAOKY .

He BcTaHOBNOUTE hiNbTpP Nicnsa MUTTA 4O MO0 NOBHOINO BUCUXAHHA.

8.7 ByrinbHi inbTpn (KynyrOTbLCA OKPEMO), LLIO BUKOPUCTOBYHOTLCA MPU PeXnMI peuupKynauil cnig
3aMiHATU KOXHIi 3 — 6 micAuUiB B 3anexHOCTi Big ekcnnyaTauii BUTSXXKN. PinbTpyn BCTAHOBIOOTLCA Ha
T-noAaiGHOMY WITKPI KPULLIKM TYpOOBEHTMNATOPA LUASIXOM OCbOBOMO MIATUCKY i NOBOPOTY MO YacoBin
CTpinui.

8.8 Ha Butsxui BctaHoBneHo LED namny nigceiTkm pobo4yoi 30Hn nnuTu. MNepen noyaTkom 3amMiHu
namnu ocBITNIEHHS HEOBXIOHO BIOKMOYUTU BUTSKKY Bifl €NeKTpoMepexi, 4aTh MOXIUBICTb OXONOHYTH.
Ana 3amiHn namnu HeobXxigHO 3HATU QINbTpW, Big'€QHATM KOHEKTOP, HagaBUTWM Ha namny 3 niBol
CTOPOHU | BUNHATHU Ti (prc.8). 3amicTb Hel HeobXiaHO BCTAHOBUTU HOBY 3 TUMM XX XapaKTepUCTUKaAMM i
BCTAHOBUTU (PINbTPMU.

Pic.7

Pic.8



9. TAPAHTII BUPOBHUKA
9.1 BnpoBHUK rapaHTye HopmMmarbHy poboTy BUTSXKKM npoTArom 60 micAuiB 3 oHA npofaxy yepes
po3apibHYy TOProBy Mepexy, Npu yMOBiI AOTPUMAHHA CNOXUBAYEM NPaBUIT TPAHCMOPTYBAHHS,

30epiraHHs, MOHTaXy Ta ekcnsyartadii.
9.2 lNMpwn BiACYTHOCTI NO3Ha4YKM NPO AaTy NpoAaxy, rapaHTiiHUA TEPMIH OBYUCITIIOETECA 3 MOMEHTY

BUIOTOBIEHHS.
9.3 Y BunNagky nosiBu nopylweHb Npu poboTi BUTSKKM 3 BUHW BUPOOHMKA NMPOTSroM rapaHTiiHOro

TEPMiHY, CnoXunBay Mae NpaBO rapaHTIMHOIO PEMOHTY B CEPBICHUX LEeHTpaXxX, agpecu SiKUX BKa3aHi B

rapaHTiInHOMY TanoHi Ha canTi BUpOobHMKa.
9.4 [NapaHTis He NOLLMPIOETHCA Ha NaMMy OCBITNIEHHSA, altOMIHIEBI PINbTPWU, BYTiNbHI PINbTPN.

9.5 TepmiH cnyx6u BuTtsxkn 10 pokis.

AIOPECA BUPOBHUKA:
TOB «MOLOYJb ITMN», YkpaiHa
M. TepHoninb, Byn. lNoainbcbka, 46
iHaekc: 46400
T/cp (0352) 52-21-02
e-mail: info@eleyus.com
www.eleyus.com



Dear customer!

Thank you for choosing the products of the brand "ELEYUS". We put our best efforts so you were
satisfied with your choice.

1. GENERAL INFORMATION

1.1 Prior to installing the extractor hood carefully read our recommendations, following which will
provide safe work of the appliance. Save this User's manual, as it contains answers to the questions which
may arise later.

BEFORE STARTING THE OPERATION (SWITCHING ON) THE APPLIANCE MUST BE HELD AT THE
ROOM TEMPERATURE FOR AT LEAST TWO HOURS.

1.2. This appliance is intended for extraction of polluted air from the space above the cooking appliance,
and intended for domestic use and the household environment only and meets the requirements of State
Standard of Ukraine ICTY |IEC 60335-2-31:2015.

USE OF THE APPLIANCE IN GOALS OTHER THAN DOMESTIC IS FORBIDDEN. THE RISK OF
INJURY AND PROPERTY DAMAGE INCREASES IN CASE OF USE OF THE EXTRACTOR HOOD
WITH PURPOSES OTHER THAN INTENDED, WHAT WILL LEAD TO WARRANTY CANCELLATION/

1.3. Use of the extractor hood decreases the content of harmful products of incomplete combustion of
natural gas, as well as odors produced during cooking in the air, and prevents pollution of walls, ceiling,
and furniture with grease and soot.

1.4. The appliance is an air purifying device of the exhaust type with a diameter fan (turbine), completed
with a grease picking aluminum filter (included) and has the option of upgrading with a carbon odor filter.
It is manufactured from sheets of carbon steel with a decorative protective coating of powder paints - 520
mm and 700 mm in width.

1.5. Depending on the installation scheme over the cooker, the extractor hood can work in two variants:

- in the mode of air extraction into the stationary ventilation shaft (chimney) of the kitchen using
corrugated aluminum or plastic air-ducts @150mm or @120mm (see item 5.3);

- in the recirculation mode (closed circular air circulation in the kitchen), when the extractor hood is not
connected to chimney, and the air is passed through aluminum grease filter (included) and smothering
carbon filter and is returned to the kitchen (see paragraph 5.3).

1.6. Attention! Do not start extractor hood installation before connecting it to electricity network and
checking its technical serviceability, and checking all of its functions.

1.7. We recommend that all installation works, connection, and repair of your extractor hood should be
carried only by qualified specialists professionally engaged in the execution of such works.

1.8. The manufacturer does not bear responsibility for any damages and failures, caused by incorrect
installation, operation, and repair of the extractor hood.

1.9. The manufacturer reserves the right to modify the product in order to improve its quality and
technical specifications.

1.10. Technical specifications for the extractor hood are indicated in this manual and on the label
attached to the inner surface of the body (access to it opens when the filter is removed).

1.11 Attention! The extractor hood should be installed on the wall at the distance of 500-750mm
above the electric cooker and at the distance 650-850 mm above the gas cooker.




2. MAIN TECHNICAL SPECIFICATIONS

Network voltage, V 220-230
AC frequency, Hz 50
Number of operation modes 3
Rated power consumption, W Of the motor 220
Lighting (LED) 1x5 (LED)
TURBINE PRODUCTIVITY, M3*H 1200
. _ Width 600
Overall dimensions of the Depth 380
extractor hood, mm .
Height 785-930
Connection size of ventilation duct, mm @150/ @120
Weight, kg 9,6
Noise level, dB 67
Protection class I
Operation mode S1 (long-lasting)
ARMOURED AND GROUNDED

3. PARTS SUPPLIED

KITCHEN VENTILATION HOOD 1pcs.
FIREPLACE (OUTDOOR) 1pcs.
FIREPLACE (INTERNAL) 1 pcs.
DELIVERY PLASTIC ADAPTER PIPE (@150 x @120) 1 pcs.
INCLUDES SCREW UNIVERSAL PTG 4.5x40 6 pcs.
PCG SCREW 2.9x9.5 (FIREPLACE BRACKET) 2 pcs.
DOWEL SPACER @8x40 6 pcs.
OPERATING MANUAL 1 pcs.

4. SAFETY REQUIREMENTS

IT IS FORBIDDEN TO CONNECT THE EXTRACTOR HOOD
ATTENTION! TO THE NETWORK OF THE ELECTRIC COOKER. PROTECT ELECTRIC
CORD FROM MECHANICAL AND THERMAL DAMAGE.

4.1. While installing, the operation of conducting technical services, it is strictly forbidden to:

connect the extractor hood to the electricity network with a voltage and frequency that does not

correspond to those specified in paragraph 2;

e use lighting lamps with a power output of more than 5 watts (LED);

e carry out maintenance, replace lamps, remove filters, clean the extractor hood without removing
the plug from the mains socket;

e operate the extractor hood with an open fire source, open gas burners or heating elements;
Heating elements should be always covered with dishes;

e prepare food with use of alcohol;

¢ |eave the fryer unattended,;

e operate the extractor hood with removed filters;

connect the extractor hood to the electric network of the cooker, cut the socket of the electric cord




¢ while installing.
ATTENTION! IT IS FORBIDDEN TO USE GAS (ELECTRIC) COOKER IF THE EXTRACTOR
HOOD IS TURNED OFF.

4.2. In order to avoid damage by electric current, the extractor hood must be plugged into a
grounded outlet.

4.3. The extractor hood connected to the separate ventilation shaft. It is forbidden to connect other
appliances to the same ventilation shatft.

4.4. Using the extractor hood together with other heating appliances (gas, oil, ovens, etc.), besides
electric, it is necessary to provide the premises, it which the extractor hood is installed with the
additional flow of the fresh air (for example to open the window).

4.5. For air extraction to the chimney use air duct @100mm. A smaller diameter will create
additional air resistance, which will increase noise and vibration, as well as motor overheating.

4.6. Provide timely cleaning of non-disposable aluminum removal filters, otherwise, the efficiency of
the extraction will decrease and there will be a fire hazard due to the accumulation of grease and dust
in the filter.

4.7. It is forbidden to turn on the extractor hood in case of ignition with the purpose of reduction of
smoke until complete localization of fire.

4.8. In case of ignition under the extractor hood, cover the fire with a thick cloth, disconnect the
extractor from the electric network, do not use water to extinguish a fire in the places where the
electrical appliances are located.

4.9. Protect the cord for connection to the electric network from the mechanic and thermal
damages.

5. EXTRACTOR HOOD DESCRIPTION

5.1 Ventilation cooker hood «ARGO 1200 LED» is the air-cleaning device with transverse flow
exhaust fan (turbine) and kitted with aluminium grease removal filter. The device is produced with
single-engine of 600 mm in width of sheet carbon steel, followed by decorative protective coating with
powder paints.

5.2 The cooker hood refers to the type of “slant” cooker hoods and is built into the kitchen
furniture set on the wall above the cooker.

Joo0E 0090

Pic. 1 Pic. 2

“It is necessary to consider, that when the extractor hood is on, the pressure is automatically
lowered in the enclosed room, and should be balanced with an inflow of fresh air. This may be
achieved by opening doors and windows or with use of equipment for special inflow
ventilation”



2
5.4 A cooker hood consists of the following parts (Pic. 3). 3

- external chimney |

1

2 - ventilation grooves

3 - fireplace bracket

4 -internal chimney

5 - plastic pipe adapter (from @150 to @120mm)
6

7

8

—electric cord with grounding
- frame

- lightning lamp (LED )

- front panel 1

10- aluminium filter

11- front panel 2

12- control panel

©

11

6. EXTRACTOR HOOD INSTALLATION INSTRUCTIONS

6.1. Select the operation mode and place for installation of the extractor hood.

6.2. Remove the extractor hood from the packaging.

6.3. Check the work of the extractor hood, connect it to the electric network and check all its
functions.

6.4. Make marks for the mounting holes of the body on
the wall. To do this, put the paper mold with markings of 4
holes in the back wall of the body (points A, B, C, D, see
the installation scheme), put the mold to the wall on the
needed height indicated above, and align it on the level.

6.5. Mark and drill holes in points A, B, C, D with drill
@7mm 40mm in depth.

6.6. Install wall plugs into the drilled holes and install 2 _
trim-head screws 4,5x40 to the p. A, B, so the distance
between the wall and the head of the screw is 5 mm.

6.7. Handle the body of the extractor hood on the screws
in reference points A, B.

6.8. In case of necessity install pipe to pipe adaptor for air
duct (3150/120) and install air duct .

6.9. Install 2 trim-head screws 4,5x40 into the p. C, D,
from the inside of the extractor hood.

6.10. Install telescopic chimney on the body of the
extractor hood. Lift the upper panel of the chimney with a strap up to the ceiling so it closes the ventilation
duct, and mold the grooves on the slats 2 holes for mount (p. E, F) (pic. 3).

6.11. Drill 2 holes @7, set wall plugs in and fix the groove with trim-head screws 4,5x40 to the wall.

6.12. If the extractor hood is to be operated in an air-to-chimney mode, mount the air duct of the
selected diameter in accordance with the instructions, ensuring that it is tight.

6.13. If the extractor hood s to be operated in recirculation mode, there is no need in the air duct.
Install odor carbon filter into a T-like stab of the cover of the turbo fan.

@120




6.14. Set external panel of the chimney into grooves on the body of the extractor hood, and raise the
internal panel up for combining of the fixing holes with the plank and join it from the side with 2 trim-head
screws 2,9x9,5 (pic. 4).

6.15. Check the reliability of the mounting of the extractor hood, feed and connect the cord to the
socket to the electricity.
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Pic. 4

In order to provide additional protection against voltage fluctuations in the network, it is

recommended to connect the extractor hood via an additional automatic circuit breaker 6A.
7. INSTRUCTION FOR USING THE COOKER HOOD

7.1 The cooker hood with sensor switch has 3 speeds of ventilation. Depending on the amount of evaporation
during cooking, you can choose a low, medium or high level of ventilation.

7.2 Before cooking, turn on the cooker hood in the required operation mode. It is recommended to continue
work of the cooker hood for 3-5 minutes after cooking, thus the air in the kitchen will be cleared from the residue of
the vapours and smells.

7.3 On the decorative glass of your cooker hood there is a sensor switch of operation modes of the engine and
lamps of illumination (Pic. 5):

Pic.5

1 speed (law) - press switch into position “1”
2 speed (medium) - press switch into position “2”
3 speed (high) - press switch into position “3”

The sensor switch with the symbol of the light bulb, intended to turn on the lamp at insufficient illumination of
the working area of the cooker, is located on the left side of body of the cooker hood.



Switch a cooker hood on:

- press on any of the speed control buttons (1, 2, 3);
- turn on lighting if necessary (button with bulb symbol).

Switch a cooker hood off:

- press the touch speed control button (1, 2, 3), depending on the speed at which the cooker hood is
working (1-1, 2-2, 3-3).

Switching the hood on and off with the sensor switch is double-pressing, that is, pressing the speed 1
— the cooker hood is switched on, press speed 1 again — the cooker hood is
turned off.

Starting the timer:

To start the timer, press one of the sensor buttons (1, 2, 3) and hold it for 5
seconds. The timer will automatically switch off the lightning and turbofan in 5 5
minutes..

o A WD

7.4 Control of cooker hood using a remote control (Pic. 6).

- Press the buttons 1, 4 or 5 to switch on the cooker hood. To switch off the hood,
press the button 1.

- To increase or decrease the speed, press the button 5 or 4, respectively.

- Press the button 2 to switch the light on or off.

- To activate the timer, press the button 6 when the cooker hood is switched on.

- To switch off the timer, press the buttons 6. Pic.6

8. INSTRUCTION ON THE CARE OF THE COOKER HOOD

ATTENTION! BEFORE CLEANING THE COOKER HOOD, DISCONNECT IT FROM THE
ELECTRIC GRID.

8.1 For external cleaning of stainless steel cooker hoods, use special tools in accordance with the
relevant instructions.

8.2 Never use abrasive detergents and soda, acid, chloride or solvent, rough sponges to clean the
cooker hood.

8.3 By washing, avoid moisture entering the current-carrying parts of the cooker hood, and especially
into the electronic control unit; after washing, wipe the surface with a soft cloth.

8.4 For cleaning glass surfaces, conventional glass cleaning means are suitable.

ATTENTION! When closing the internal glass, avoid a sharp blow. In the event of a sharp blow, the
body is deformed and the lamps are damaged!

8.5 The aluminium filter, holding oil and dust from the air, is clogged and should be washed after
being soaked in hot water with an effective detergent once every 1.5 to 2 months, depending of the
cooker hood use.

Changing of the color of the filter after washing does not affect the quality of its work.

8.6 To remove the aluminum filter (Pic. 7), press the spring latch and by pulling down remove the
filter from the panel. The filter installation is performed in reverse order.

Do not install the filter after washing until it is completely dry.
8.7 Carbonic filters (purchased separately) used in the recirculation mode should be replaced
every 3 to 6 months depending on the operation of the cooker hood. Filters are installed on the T-
shaped shaft of the turbofan cover by means of an axial pushbutton and a clockwise rotation.



8.9 LED lamps are installed on the extractor hood for lighting the working area of the cooker. Before
starting lighting lamps substitution, disconnect the extractor hood from electricity, and leave the lamps
to cool. To replace the lamp, remove the filters, disconnect the connector, press down on the lamp on
the left side and remove it. Replace it with the new one with the same characteristics and install filters
(Pic.8).

Pic. 7

Pic. 8



9. MANUFACTURER'S WARRANTIES
9.1 The manufacturer guarantees the normal operation of the hood for 60 months from the date of sale
through a retail network, provided that the consumer observes the rules of transportation, storage,
installation and operation.

9.2 If there is no mark on the date of sale, the warranty period is calculated from the moment of
manufacture.

9.3 In the event of malfunctions during the operation of the hood due to the manufacturer's fault during
the warranty period, the consumer has the right to warranty repair at service centers whose addresses
are indicated in the warranty card on the manufacturer's website.

9.4 The warranty does not cover light bulbs, aluminum filters, carbon filters.

9.5 The service life of the hood is 10 years.

MANUFACTURER'S ADDRESS:
LLC «MODUL ITP», Ukraine
Ternopil, str. Podilska, 46
index: 46400
phone number (0352) 52-21-02
e-mail: info@eleyus.com
www.eleyus.com


mailto:info@eleyus.com
http://www.eleyus.com/
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MpuHUuMnoBa enekTpocxemMma BUTAXKM « ARGO1200 LED»
Electrical schematic diagram of the sensor extractor hood «<ARGO 1200 LED»
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MOXINNMBI HEMOJIAOKU BUTAXKU
POSSIBLE MALFUNCTIONS OF YHE EXTRACTOR HOOD
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10. CBIAOUTBO NMPO NPUUMAHHSA TA MPOOAX
CERTIFICATE OF ACCEPTANCE AND SALE

Butskka BEHTUNSALINHA KYXOHHA
Kitchen ventilation hood

3 MEXAHIYHMUM NEPEMUKAYEM

WITH MECHANICAL SWITCH

ARGO 1200

BBK-01.6®31

L E D CH 01-60-TD3-LED STR-690
Bignosigae i BU3HaHa npnaaTHoO o
ekcnnyarauii
AOCTY EN 60335-2-31:2015
Match and consignment prior to operation

,qama 8U20MmMOeBJIeHHs

Date of preparation

UImamn BTK
(kneliMo nputiManbHUKa)

VTK stamp
(receiver stamp)

lpodaHo

HatimeHyeaHHs1 nidnpuemcmea

mopeieni, wmamn Ma2a3uHy

Name of the trading company, stamp

of the store

llidnuc npodasus

Seller's signature

Hama npodaxy

Date of sale




